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STORAGE • ALMACENAMIENTO • RANGEMENT • PARA GUARDAR

1 2 RINSE ALL PIECES CLEAN WITH TAP WATER.
ENJUAGA TODAS LAS PIEZAS CON AGUA DEL GRIFO.
RINCER TOUTES LES PIÈCES AVEC L’EAU DU ROBINET.
LAVE TODAS AS PEÇAS COM ÁGUA CORRENTE.

NOTE: DRY ALL PIECES BEFORE PLAYING AGAIN.

ADVERTENCIA: SECA TODAS LAS PIEZAS ANTES DE VOLVER A JUGAR.

REMARQUE: SÉCHER TOUTES LES PIÈCES AVANT DE REJOUER.

NOTA: SEQUE TODAS AS PEÇAS ANTES DE BRINCAR NOVAMENTE.

PLACE SLIME BACK INSIDE THE CONTAINER AND 
CLOSE THE LID. • COLOCA EL SLIME DE VUELTA 
DENTRO DEL RECIPIENTE Y CIERRE LA TAPA. • 
REMETTRE LA SLIME DANS LE POT ET FERMER LE 
COUVERCLE. • GUARDE O SLIME NO RECIPIENTE E 
FECHE A TAMPA.

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 

MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES 

4+

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. • REQUIERE 
MONTAJE POR PARTE DE UN ADULTO. • 
ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS. • 
REQUER MONTAGEM POR UM ADULTO.

FPO

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT 
INFORMATION. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN 
INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE PRODUCTO. • 
CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y 
RÉFÉRER AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES 
RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS 
CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS 
COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. • 
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • 
AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.
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CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDOIMPORTANT NOTICE. PLEASE READ BEFORE PLAY.
AVISO IMPORTANTE. LEA ANTES DE JUGAR.
AVIS IMPORTANT. LIRE AVANT DE JOUER.
AVISO IMPORTANTE. LEIA ANTES DE BRINCAR.
Not for human consumption.

Remove Slime from the play set carefully. 
Keep them separated and always place 
Slime back inside the container after play.

Do not put your Hot Wheels® cars into the 
container of Slime for long periods.

For best performance, store Slime container 
in a cool area and place away from direct 
sunlight.

Avoid contact with carpet, clothing, walls 
and furniture.

Slime may stain or stick to some surfaces. 

Protect play area before use. 

Remove excess Slime by allowing it to dry, 
and then scrape and/or vacuum it away.

If your hands become dirty with Slime, use 
soap and water to thoroughly wash your 
hands clean.

This Slime has been safety tested. Gentle.

No es para consumo humano.

Retira el Slime del set de juego cuidadosa-
mente. Mantenlos separados y siempre 
coloca el Slime en el recipiente después de 
jugar.

No coloques los vehículos Hot Wheels en el 
recipiente del Slime por períodos 
prolongados.

Para obtener el mejor rendimiento, 
almacena el recipiente del Slime en un 
lugar fresco y alejado de la luz solar directa.

Evita contacto con alfombra, ropa, paredes y 
muebles.

El Slime puede manchar o pegarse en 
algunas superficies.

Protege el área de juego antes de empezar a 
jugar.

Elimina el exceso de Slime permitiendo que 
se seque y, a continuación, raspa o aspira el 
exceso.

Si tus manos se ensucian con Slime, utiliza 
agua y jabón para lavarse bien las manos.

Este Slime cumple con todas las normas de 
seguridad vigentes. Suave.

Non destiné à la consommation humaine.

Retirer prudemment la Slime du coffret de 
jeu. Les conserver séparément et toujours 
remettre la Slime dans le pot après le jeu.

Ne pas mettre de véhicules Hot Wheels dans 
le pot de Slime pour de longues périodes.

Pour de meilleurs résultats, ranger le pot 
dans un endroit frais et à l’abri de la lumière 
directe du soleil.

Éviter tout contact avec les tapis, les 
vêtements, les murs et les meubles.

La Slime peut tacher ou coller certaines 
surfaces.

Protéger la surface de jeu avant utilisation.

Retirer tout excès de Slime en la laissant 
sécher puis en le grattant ou en l’aspirant 
avec un aspirateur.

Se laver les mains avec de l’eau et du savon 
si elles se salissent avec la Slime.

Cette Slime est conforme aux normes de 
sécurité.

Impróprio para consumo humano.

Tire o Slime da embalagem cuidadosa-
mente. Mantenha-os separados e sempre 
coloque o Slime de volta na embalagem 
após a brincadeira.

Não coloque seus carros Hot Wheels no 
recipiente do Slime por longos períodos.

Para obter o melhor desempenho, armazene 
o recipiente do Slime em um local arejado e 
longe da luz solar direta.

Evite contato com carpetes, roupas, paredes 
e móveis.

O Slime pode manchar ou aderir em 
algumas superfícies.

Proteja as superfícies antes de brincar.

Remove o excesso de Slime deixando-o 
secar e, depois, raspe e/ou use um aspirador 
de pó.

Se as mãos ficarem sujas de Slime, use 
água e sabão para limpá-lo.

Este Slime foi testado para a sua segurança. 
Suave.
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APPLY LABELS • PEGA LAS 
CALCOMANÍAS • APPOSER LES 
AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS
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ONE-TIME
ASSEMBLY.

MONTAJE 
PERMANENTE.

ASSEMBLAGE
PERMANENT.

REQUER MONTAGEM
UMA ÚNICA VEZ.

! 3

4 5

ASSEMBLY • MONTAJE • ASSEMBLAGE • MONTAGEM

2
ALIGN MOLDED LETTERS ON PARTS.

ALINEA LAS LETRAS ESTAMPADAS EN LAS PIEZAS.
ALIGNEZ LES LETTRES MOULÉES SUR LES PIÈCES.

ALINHE AS LETRAS MOLDADAS NAS PEÇAS.
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) • ASSEMBLAGE (SUITE)    • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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BOTTOM VIEW • VISTA DESDE ABAJO • VUE DE DESSOUS • VISÃO DA PARTE INFERIOR
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) • ASSEMBLAGE (SUITE)    • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)
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ASSEMBLY (CONTD.) • MONTAJE (CONTINUACIÓN) • ASSEMBLAGE (SUITE)    • MONTAGEM (CONTINUAÇÃO)

BACK VIEW • VISTA DE ATRÁS • VUE ARRIÈRE • VISÃO DE TRÁS
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POUR THE SLIME INTO 
THE DESIGNATED 
SPOTS. • VIERTE EL 
SLIME EN LOS PUNTOS 
DESIGNADOS. • VERSER 
LA SLIME DANS LES 
ENDROITS DÉSIGNÉS. • 
COLOQUE O SLIME NOS 
LOCAIS INDICADOS.

WIND TO LOCK THE SLIME MONSTER’S LOWER JAW, THEN PRESS THE PEDAL TO UNLEASH ITS POWER!
WIND TO LOCK THE SLIME MONSTER’S LOWER JAW, THEN PRESS THE PEDAL TO UNLEASH ITS POWER!
WIND TO LOCK THE SLIME MONSTER’S LOWER JAW, THEN PRESS THE PEDAL TO UNLEASH ITS POWER!
WIND TO LOCK THE SLIME MONSTER’S LOWER JAW, THEN PRESS THE PEDAL TO UNLEASH ITS POWER!

LOAD YOUR TRUCK AND SLAM TO LAUNCH! BATTLE THE SLIME MONSTER AND MAKE A JUMP!
LOAD YOUR TRUCK AND SLAM TO LAUNCH! BATTLE THE SLIME MONSTER AND MAKE A JUMP!
LOAD YOUR TRUCK AND SLAM TO LAUNCH! BATTLE THE SLIME MONSTER AND MAKE A JUMP!
LOAD YOUR TRUCK AND SLAM TO LAUNCH! BATTLE THE SLIME MONSTER AND MAKE A JUMP!

TIP: FOR BETTER PERFORMANCE, ADJUST THE 
SLAM STRENGTH. • TIP: FOR BETTER 
PERFORMANCE, ADJUST THE SLAM STRENGTH. • 
TIP: FOR BETTER PERFORMANCE, ADJUST THE 
SLAM STRENGTH. • TIP: FOR BETTER 
PERFORMANCE, ADJUST THE SLAM STRENGTH. 
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SET UP • PREPARACIÓN
PRÉPARATION • PREPARAÇÃO

1 2 1

b

b

a a

TO PLAY • PARA JUGAR 
POUR JOUER • COMO BRINCAR



SLAM TO LAUNCH, DASH PAST THE SLIME MONSTER’S GAPING JAWS, SPEED DOWN THE TRACK, TILT ITS ARMS,
DODGE THE CRUSHING STRIKE, AND ESCAPE THE SLIME TRAP POURING DOWN! • SLAM TO LAUNCH, DASH PAST 
THE SLIME MONSTER’S GAPING JAWS, SPEED DOWN THE TRACK, TILT ITS ARMS, DODGE THE CRUSHING STRIKE, 
AND ESCAPE THE SLIME TRAP POURING DOWN! • SLAM TO LAUNCH, DASH PAST THE SLIME MONSTER’S GAPING 
JAWS, SPEED DOWN THE TRACK, TILT ITS ARMS, DODGE THE CRUSHING STRIKE, AND ESCAPE THE SLIME TRAP 
POURING DOWN! • SLAM TO LAUNCH, DASH PAST THE SLIME MONSTER’S GAPING JAWS, SPEED DOWN THE 
TRACK, TILT ITS ARMS, DODGE THE CRUSHING STRIKE, AND ESCAPE THE SLIME TRAP POURING DOWN!

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) 
POUR JOUER (SUITE) • COMO BRINCAR (CONT.)

TO RESET • PARA RESTABLECERLO 
POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR

14 15
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MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR 
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

ONE VEHICLE INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY.  NOT FOR USE WITH SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • INCLUYE UN 
VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • 
CONTIENT UN VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. • UM 
VEÍCULO INCLUÍDO. VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.


